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PROJECT GRANT AGREEMENT 

Amendment No. 16 

Dated: 14 1 t37 

This Amendment No. 16 between the 
Republic of Haiti (Grantee) acting 
through the Ministry of Public 
Health mnd Population (MSPP), and 
the United States of America, 
acting through the Agenc3 for 
International I)evelopment (A. I.D. ) , 
modifies the Project Grant 
Agreemeni for the Rural Health 
Delivery System (RHDS) project, 
signed on June 29, 1979. 

1. This Amendment provides t},e 
Project v.with additional funding to 
carry out the purposes of the 
Pro.j et as set forth in the 
Original. Agreement and Amendment 
No. 2. Th." A ieu(Icient is as 
follows: 

Pro.e !de I'AID/GOH/ No. 521-0091 

ACCORD D- DON POUR PROJIT 

Amendement No. 16 

En Date du: , 14 1987 

Cet amendement No. 16 entre la 
R6publique d'Haiti (B 6neficiai ), 
agissant par 1' interm6diaire du 
Ministare de 1. Sant6 Publique et de 
ia Population (MSPP), et les Etats-
Unj s d'Amrique, agissant par 
1'intermdiaire de l'Agence pour le 
D~veloppement International, 
(A.I.D.), modifie I'Accord de Don 
pour le projet Syst me National de 
M6decine Rurale (SNNR), sign6 le 29 
juin 1.979.
 

1. Le pr-.sent. AmendementI fournit au 
Projet un financement adtitionnel 
pour ex6cuter les objectifs stipul6s 
dans 1'Accord Original et 
].'Amend, m:ent No.2. L'Amendement se 
lira done comme suit: 



Section 2.2 Incremental Nature of 
the Project. A.I.D.'s contribution 
to the Project is provided in 
increments, this being the last one 
made available in accordance with 
Section 3... of this Agreemen't. 
Hence, the total sum obligated is 
now Nineteen Million Seven Hundred 
Fifty Six Thousand dollars 
($19,756,000) which is th e 
estimatedc ful A.I.D. Grant 
contrihu ion o :r the life of the 
project. 

Section 3.1. The Grant: to assist 
the Grantee to meet the costs of 
carrying out the Project, A.I.D , 
pursuant to the Foreign Assistance 
Act of 1961, as amended, agrees to 
grant the Ce'antee under tie terms 
of this Agrecment an amount not to 
exceed Five Hundred T housand 
dollars (S500,000) ("Grant"). 

The Grant may b,2 used to financ 2 
foreign exchange costs as defined 
in Section 6.1, and local currency 
costs as defined in Secti ,n 6.2, of 
goods and services required for the 
Project. 

Se-ti.on 2.2 Nature Prorressive du 
Projt. La contribution de I'A.I.D. 
au Projet s'est fait par trawiches 
successi\es: ce.le-ci 6tant la 
derni~re rendue disponible 
conforinmment h la Section 3.1 du 
pr~sent accord. D&.-, lors, la sonme 
totale rendue disponibl.e est 
,naintenant Dix Neuf Million Sept 
Cent Cinquante Six Mille dollars 
($19,756,000), iontant estimatif de 
la contribution totale de I'A.I.D. 
sous forme de don pour la duroe du 
projet.
 

Section ';.] 1,e 1)on: Pour aider le 
BMn6ficiaire & faire face aux coots 
de 1'execution du Frojet, 
conform6mient A 1 'Acte de 1961 sur 
l'Aide Etrang6re, tel qu'il a .(t6 
amend6, ].'AID consent 6 donner n'u 
B6n6ficiaire, selon les te -mes de 
cet accord, une valeur n'exc6dt.nt 
pas Cinq Cent Mille dollars 
($500,000) ("Don"). 

Le ])on peut utre utilis6 pour 
financer ].es coots en devises 
('trang.res, comme d6finis A la 
Section 6.1, et i.es coots en monnaie 
locale, comme d6finis A la Section 
6.2 des inateriels et services requis 
pour le projet. 
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2. A financial summary is attached 

as Annex I and forms part of 
 this 

Project Grant Agreement Amendment. 


3. All other terms and conditjohs 

of the Project Grant Agreement No. 
521-0091, signed June 29, 1979, and 
all subsequent 15 amendments not 
specifically amanded herein, remain 
unchanged, 

IN WITNESS WHEREOF, the Republic of 
Haiti and the United ,tates of 
America, each acting through its 
duly authorized representative have 
caused this Amendment to be signed 
in their name,, and delivered as of 
the day and year first above 
.ritten. 

UNI:TEDSTATES OF AMERICA 

By: ____ 

Geyald Z r 
Di.rector 
USAID/Hai ti 

2. Un tat financier r6capitulatif
 
est joint en Annexe et fait partie
 
int6grante du pr6sent Accord de 
 Don
 
pour Projet.
 

Tous les autre:s termes et conditions 
de 1'Accord de Don pour Pro jet 521­
0091 sign6 le 2. juin 1979 ainsi que 
les .5 amendements subsdquentes qui 
no sont pas sp6cifiquemc nt awend6s 
par l.a pr~sente demeurent inchang~s. 

EN FOI DE QUOI, la R~publique d'Haiti 
et les Etats-Unis d'An.6riqu.,, chanun 
agissant par l'interm6diaire de son 
repr6sentant diment autoris6, ont fait 
signer .e present amendement en leur 
nom et 1_'ont fait remettre A la date 
de l'ann6e sus-mentionn6e. 

REPUBLIQUE DM ITI 

: ___ 

7 Dr. 4ean Verly 
Li tenant-Colonel 

inistre de la Sant6 Publique 
et de la Population 
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Project No. 521-0091
 
Rural Health Delivery System
 
Amendment No. 16
 

Item 	 Prior Obligations 

(Amendment No. 15) 


Construction 5,958 


Drugs 1,034 


Training 1,922 


Equipment 1,832 


Personnel 1,007 


Vehicle 1,301 


TA 6,005 


Eval/Research 197 


TOTAL 	 19,256 


Financial Summary
 

($000)
 

Budget 

Adjustments 


40 


-


(30) 


(10) 


-0-


Obligation 

Per Amendment # 16 


50 
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30 


40 


70 
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ANN4EX I
 

Total
 
LOP
 

6,008
 

1,184
 

2,122
 

1,862
 

1,047
 

1,271
 

6,075
 

19,756
 

187 


